
Información para los arrendatarios 

Intentamos proporcionar una información 
suficientemente clara a todos nuestros 
arrendatarios. Esto incluye cartas, boletines 
informativos, formularios y durante las entrevistas y
visitas. Si tiene dificultad en entender la información 
que le proporcionamos, indíqueselo a un miembro 
de nuestro personal, para que podamos ayudarle.
Si necesita la información en algún otro idioma,
podemos hacer que se traduzca o que un intérprete 
se la explique.
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Arabic

Informations destinées aux locataires

Notre objectif est de donner des informations claires
à tous nos locataires. Elles peuvent être fournies 
par voie de courriers, de lettres d’information, de 
formulaires, ou lors d’entretiens ou de visites. Si 
vous ne comprenez pas les informations que nous 
vous donnons, veuillez en informer un membre du 
personnel afin que nous puissions vous aider. Si 
vous en avez besoin nous pouvons organiser la 
traduction des informations ou leur explication par
un interprète. 

French

ffddjjkk;;ssnnkkjjkkssaa ddss ffyy,, ttkkuuddkkjjhh

gekjk y{; vius lHkh fdjk;snkjksa dks Li"V tkudkjh nsuk
gSA blesa 'kkfey gS% i=] lekpkji=] vkosnu i= ds t+fj,
vkSj baVjO;w vFkok eqykd+krksa ds nkSjkuA ;fn vkidks gekjs
}kjk nh xbZ tkudkjh dks le>us esa dfBukbZ gksrh gS] rks
Ñi;k LVkQ ds fdlh lnL; dks crk,a rkfd ge vkidh
enn dj ldsaA ;fn vkidks nwljh Hkk"kk esa tkudkjh pkfg,]
rks ge bldk vuqokn djkus ;k bls vkidks Li"V djkus ds
fy, baVjÁsVj dh O;oLFkk dj ldrs gSaA 

Hindi

Informacja dla mieszka ców

Spó dzielnia stara si udost pnia wszystkim
mieszka com zrozumia e informacje, w tym: listy, 
biuletyny, formularze oraz informacje udzielane w
czasie spotka i wizyt. Je li maj Pa stwo trudno ci
w zrozumieniu uzyskanych od nas informacji,
prosimy poinformowa o tym jednego z
pracowników, aby my mogli Pa stwu pomóc. Je li
potrzebuj Pa stwo informacji w innym j zyku,
mo emy je przet umaczy lub zorganizowa
t umacza, który je Pa stwu wyja ni.

Polish

Tenant information 

We aim to provide clear information to all our
tenants. This includes letters, newsletters,
application forms and during interviews or visits. If
you are having difficulty understanding the 
information we give you, please tell a member of
staff so that we can help you. If you need the 
information in another language, we can arrange to
explain it to you.



Informação para inquilinos 

Procuramos prestar informação esclarecida a todos os
nossos inquilinos através de cartas, boletins,
formulários de pedido e durante entrevistas e visitas.
Se tiver alguma dificuldade em compreender a 
informação que emitimos, deve informar um dos 
nossos funcionários para que o apoio necessário lhe 
seja dado. Se precisar da informação noutro idioma 
podermos arranjar para que seja traduzida ou para 
que um intérprete lhe explique a informação.

Portuguese

iikkrrwweeyyddwwrrWW lleeII jjwwxxkkwwrrII

AsIN Awpxy swry ikrweydwrW nUM shI jwxkwrI pyS krx dw lkS r`Kdy 
hW[ ies iv`c Swml hn ic`TIAW, inaUzlYtrs, ArzIAW dy &wrm Aqy 
ienMtrivaU jW mulwkwqW dOrwn jwxkwrI[ jykr jo jwxkwrI AsIN quhwnUM 
idMdy hW aus nUM smJx iv`c quhwnUM muSkl ho rhI hY, qW ikrpw kr ky 
stw& dy iksy sd`s nUM qWik AsIN quhwfI m`dd kr skIey[ jykr quhwnUM 
jwxkwrI iksy dUjI BwSw iv`c cwhIdI hovy, qW AsIN iesdw qrjmw krx 
leI ieMqzwm kr skdy hW jW iksy duBwSIey dw ieMqzwm kr skdy hW jo 
iesnUM quhwnUM smJw sky[   

Punjabi

Macluumaadka loogu talagalay dadka guryaha 
deggan

Waxa hadaf noo ah inaannu dhammaan dadka guryaha 
deggan siinno macluumaad waaddix ah.  Kuwaas waxa
ku jira waraaqaha, warsideyaasha, foomamka dalabka 
iyo waraysiyada iyo booqashooyinka. Haddii ay dhibaato 
kaa haysato fahamka macluumaadka aannu ku siinno, 
fadlan u sheeg xubin shaqaalaha ka tirsansi aannu kuu 
caawin karno.  Haddii aad u baahantahay macluumaad 
ku qoran luqad kale, waxaannu kuu qabanqaabin karnaa 
in laguu tarjumo ama inuu turjubaan kuu sharraxo.

 Somali

Kiracı hakkında bilgi

Tüm kiracılarımıza net bilgi sa lamayı amaçlıyoruz.
Bunu mektup, sirküler, ba vuru formu gibi araçlarla ve
görü meler, ziyaretler esnasında yapaca ız. 
Verdi imiz bilginin alınması konusunda bir sorun 
olursa, size yardımcı olabilmemiz için bunu 
çalı anlarımızdan birine bildirin. Bilgiyi ba ka bir dilde 
almak istiyorsanız sizin için bilginin çevirisini 
yaptırabilir ya da bir tercümanın bilgiyi size sözlü 
olarak iletmesini sa layabiliriz.

Turkish

Urdu

Thông tin khach hang thuê (nha)

Chung tôi cung câp thông tin ro rang cho tât ca nh ng
khach hang thuê (nha).  Nh ng thông tin nay bao gôm
cac công v n, th tin, mâu n ng ky c cung câp
trong khi phong vân hay ên th m. Nêu quy vi g p kho
kh n trong viêc hiêu nh ng thông tin ma chung tôi cung 
câp, xin vui long thông bao v i môt thanh viên trong ôi
ngu nhân viên cua chung tôi ê chung tôi co thê giup
quy vi. Nêu quy vi muôn co nh ng thông tin nay b ng
môt th  tiêng khac, chung tôi co thê tô ch c cho dich
ho c m i môt phiên dich giai thich cho quy vi.

Vietnamese

‡‡UUbb¨̈vv››UU‡‡`̀ii RRbb¨̈ ZZ__¨̈

Avgv‡`i mKj †Ub¨v›U‡K Avgiv mewKQy ¯úó K‡i Rvbv‡Z I †evSv‡Z
PvB, hvi g‡a¨ i‡q‡Q wPwVcÎ, cwÎKv (wbDR‡jUvi), `iLv¯Í d‡g©i Z_¨ 
Ges B›UviwfDi mgq ev evm¯’v‡b wM‡q mv¶v‡Zi mgq †`Iqv Z_¨| 
Avgv‡`i ‡`Iqv Z_¨ eyS‡Z hw` Avcbvi Amyweav nq Z‡e Avgv‡`i †h
†Kv‡bv GKRb Kg©x‡K ej‡eb| Avgiv ZLb Avcbv‡K mvnvh¨ Kie| 
Bs‡iwR Qvov Ab¨ †Kv‡bv fvlvq ‡Kv‡bv Z_¨ PvB‡j Avgiv Zv Abyev` K‡i
w`‡Z cvi‡ev A_ev †mB fvlvq †evSv‡bvi Rb¨ GKRb B›UviwcÖUv‡ii 
(†`vfvlxi) e¨e¯’v Ki‡Z cvie| 

Bengali


